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EN ENCertification
Restriction of Hazardous Substances Directive (RoHS)
This Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. product, with included parts (cables, cords, 
and so on) meets the restriction of the use of certain hazardous substances in electrical and electronic equipment 
2011/65/EU Annex II and its amendment Directive (EU) 2015/863.

This device meets the EU requirements on the limitation of exposure of the general public to 
electromagnetic fields by way of health protection.
Hereby, Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. declares that the radio  equipment 
type:[NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] and [NKT2211-E25] are in compliance with Directive 
2014/53/EU and 2006/42/EC. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following 
internet address: www.naveetech.com

Hereby, Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. declares that the radio equipment 
type [NKT2211-A25] is in compliance with the Radio Equipment Regulations 2017, Supply of Machinery 
(Safety) Regulations 2008 and the Restriction of the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and 
Electronic Equipment Regulations 2012. The full text of the UK declaration of conformity is available at the 
following internet address: www.naveetech.com

All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 
2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste. Instead, you should protect human 
health and the environment by handing over your waste equipment to a designated collection point for the 
recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local authorities. 
Correct disposal and recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and 
human health. Please contact the installer or local authorities for more information about the location as 
well as terms and conditions of such collection points.

EU Declaration of Conformity

Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE) Directive

European Union Compliance Statement
Battery recycling information for the European Union

Batteries or packaging for batteries are labeled in accordance with European Directive 2006/66/EC and 
amendment 2013/56/EU concerning batteries and accumulators and waste batteries and accumulators. 
The Directive determines the framework for the return and recycling of used batteries and accumulators 
as applicable throughout the European Union. This label is applied to various batteries to indicate that the 
battery is not to be thrown away, but rather reclaimed upon end of life per this Directive.

In accordance with the European Directive 2006/66/EC and amendment 2013/56/EU, batteries and 
accumulators are labeled to indicate that they are to be collected separately and recycled at end of life. The 
label on the battery may also include a chemical symbol for the metal concerned in the battery (Pb for lead, 
Hg for mercury, and Cd for cadmium). Users of batteries and accumulators must not dispose of batteries 
and accumulators as unsorted municipal waste, but use the collection framework available to customers for 
the return, recycling, and treatment of batteries and accumulators. Customer participation is important to 
minimize any potential effects of batteries and accumulators on the environment and human health due to 
the potential presence of hazardous substances.

Before placing electrical and electronic equipment (EEE) in the waste collection stream or in waste collection 
facilities, the end user of equipment containing batteries and/or accumulators must remove those batteries 
and accumulators for separate collection.
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Product
Name NAVEE Electric Scooter 
Model NKT2211-A25                                                       NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Dimensions
Vehicle: L × W × H (mm) [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
After Folding: L × W × H (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Net Weight Vehicle Net Weight (kg) 16.6 16.7

Rider
Load Range (kg) 25–120
Age (years) 16–50
Body Length (cm) 120–200

Assembled 
Electric Scooter

Max. Speed (km/h) 25    25  20 20
General Range (km) [2] Approx. 50
Max. Climbing Angle (%) Approx. 20

Suitable Surfaces Cement or asphalt road, with benches of less than 1 cm or crevices
narrower than 3 cm

Operating Temperature (°C) -10 to 40
Storage Temperature (°C) -20 to 45
IP Rating IP55
Charging Time (h) Approx. 6.5

Battery Pack

Model T2211-BA4A
Nominal Voltage (VDC) 36
Max. Charge Voltage (VDC) 42
Rated Energy (Wh) 367.2
Intelligent Battery 
Management System

Over-heating, short circuit, over-current, over-discharge, and 
over-charge protection

Normal Charging Temperature 
Range (°C) 0 to 40

Rated Capacity (Ah) 10.2
Wheel Motor Rated Power (kW; W) 0.35; 350

Battery Charger

Model [3] BCTA+71420-1701
Output Power (kW; W) 0.0697; 69.7
Input Voltage (VAC) 100–240
Max. Output Voltage (VDC) 42
Rated Output (VDC; A) 41; 1.7

Tire Front & Back Tires 10-inch pneumatic tires

Bluetooth Frequency Band (s) 2.4000–2.4835 GHz
Max. RF Power (dBm) 8

[1] Vehicle height: From the ground to the top of the scooter.
[2] General range: Measured when there is no wind and at 25°C, the scooter is fully charged to ride at a constant speed of 15 km/h on a flat 
surface with a load of 75 kg.
[3] To recharge the battery, only use the battery charger provided in the package. Please see battery charger parameters in Specifications.

Specifications Certifications
Directive relative à la limitation de l’utilisation de certaines substances dangereuses (RoHS)
Ce produit de Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. avec les pièces incluses (câbles, cordons, 
et autres) répond à la restriction d'utilisation de certaines substances dangereuses dans l'Annexe II 2011/65/UE et sa 
Directive d'amendement (UE) 2015/863 sur les équipements électriques et électroniques.

Cet équipement répond aux exigences relatives à la limitation de l’exposition du public aux champs 
électromagnétiques dans le cadre de la protection de la santé.
Par la présente, Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. déclare que cet équipement 
radio de type : [NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] et [NKT2211-E25] est conforme aux Directives 
2014/53/UE et 2006/42/EC. L’intégralité de la déclaration de conformité pour l’UE est disponible à l’adresse 
suivante : www.naveetech.com

Déclaration de conformité pour l’Union européenne

Déclaration UE de conformité 
Informations sur recyclage des batteries pour l’Union européenne

Les batteries et l’emballage pour les batteries sont étiquetés conformément à la directive 
européenne 2006/66/CE et à l’amendement 2013/56/UE relatifs aux batteries et accumulateurs, ainsi qu’aux 
batteries et aux accumulateurs usagés. La directive détermine le cadre pour le retour et le recyclage des 
batteries et accumulateurs usagés, applicable pour toute l’Union européenne. Cette étiquette est appliquée 
sur différentes batteries pour indiquer qu’elles ne doivent pas être jetées, mais qu’elles doivent être 
recyclées au terme de sa durée de vie utile selon cette directive. 
Conformément à la directive européenne 2006/66/CE et à l’amendement 2013/56/UE, les batteries et les 
accumulateurs sont étiquetés pour indiquer qu’ils doivent être collectés séparément et recyclés au terme 
de leur durée de vie utile. L’étiquette de la batterie peut également comprendre un symbole chimique pour 
le métal concerné dans la fabrication de la batterie (Pb pour le plomb, Hg pour le mercure et Cd pour le 
cadmium). Les utilisateurs de batteries et d’accumulateurs ne doivent pas les jeter comme des déchets 
ménagers non triés, mais doivent utiliser la structure disponible pour le renvoi, le recyclage, et le traitement 
des batteries et des accumulateurs. La participation du client est indispensable pour réduire au minimum les 
effets des batteries et des accumulateurs sur l’environnement et la santé humaine en raison de la présence 
éventuelle de produits dangereux.
Avant de déposer les équipements électriques et électroniques (EEE) dans les installations de collecte des 
déchets, l’utilisateur final des équipements comprenant des batteries ou des accumulateurs doit retirer ces 
derniers pour une collecte séparée.

Tous les produits portant ce symbole deviennent des déchets d’équipements électriques et électroniques 
(DEEE dans la Directive européenne 2012/19/UE) qui ne doivent pas être mélangés aux déchets ménagers 
non triés. Vous devez contribuer à la protection de l’environnement et de la santé humaine en apportant 
l’équipement usagé à un point de collecte dédié au recyclage des équipements électriques et électroniques, 
agréé par le gouvernement ou les autorités locales. Le recyclage et la destruction appropriés permettront 
d’éviter tout impact potentiellement négatif sur l’environnement et la santé humaine. Contactez l’installateur 
ou les autorités locales pour obtenir plus d’informations concernant l’emplacement ainsi que les conditions 
d’utilisation de ce type de point de collecte.

Directive relative aux déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE)
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Produit
Nom NAVEE Electric Scooter 
Modèle NKT2211-A25                  NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Dimensions
Véhicule : L × l × H (mm) [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Après pliage : L × l × H (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Poids net Poids net du véhicule (kg) 16,6 16,7

Utilisateur
Plage de charge (kg) 25 à 120
Âge (années) 16 à 50
Taille (cm) 120 à 200

Trottinette électrique 
assemblée

Vitesse maximale (km/h) 25                                   25 20 20
Plage générale (km) [2] Environ 50
Angle maximum de montée (%) Environ 20

Surfaces adaptées Route revêtu en ciment et d’asphalte, avec des bermes inférieures à 1 cm 
ou des crevasses inférieures à 3 cm.

Température de fonctionnement (°C)  -10 à 40
Température de stockage (°C)  -20 à 45
Indice de protection (IP) IP55
Temps de charge (h) Environ 6,5

Bloc de batterie

Modèle T2211-BA4A
Tension nominale (VCC) 36
Tension d’entrée maximale (VCC) 42
Énergie nominale (Wh) 367,2
Système intelligent de gestion de 
batterie

Surchauffe, court-circuit, surintensité, surcharge et protection contre la 
surcharge

Plage de températures de charge 
normales (°C) 0 à 40

Capacité nominale (Ah) 10,2
Moteur-roue Puissance nominale (kW ; W) 0,35 ; 350

Chargeur de batterie

Modèle [3] BCTA+71420-1701
Puissance de sortie (kW ; W) 0,0697; 69,7
Tension d’entrée (VCA) 100–240
Tension de sortie maximale (VCC) 42
Puissance de sortie nominale (VCC ; A) 41; 1,7

Pneu Pneus avant et arrière Pneus 10 pouces

Bluetooth Bande de fréquences (s) 2,4000 à 2,4835 GHz
Puissance d’émission maximale (dBm) 8

[1] Hauteur du véhicule : depuis le sol jusqu’en haut de la trottinette.
[2]  Plage générale : mesurée à 25 °C lorsqu’il n’y a pas de vent, la trottinette entièrement chargée et roulant à une vitesse régulière de 

15 km/h sur une surface plane avec une charge de 75 kg.
[3]  Ne rechargez la batterie qu’avec le chargeur fourni dans l’emballage. Consultez les paramètres du chargeur de batterie dans la section 

Caractéristiques.

Caractéristiques Zertifikationen
RoHS-Richtlinie
Dieses Produkt von Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. erfüllt mit den mitgelieferten 
Teilen (Kabel, Schnüre usw.) die Beschränkung der Verwendung bestimmter gefährlicher Stoffe in Elektro- und 
Elektronikgeräten gemäß Anhang II der Richtlinie 2011/65/EU und deren Änderungsrichtlinie (EU) 2015/863.

Dieses Gerät erfüllt die EU-Anforderungen zur Begrenzung der Exposition der Bevölkerung gegenüber 
elektromagnetischen Feldern.
Hiermit bestätigt Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. dass das Funkgerät des 
Typs [NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] und [NKT2211-E25] mit der Verordnung 2014/53/EU 
und 2006/42/EG in Einklang steht. Der vollständige Wortlaut der EU-Konformitätserklärung ist unter der 
folgenden Internetadresse abrufbar:  www.naveetech.com

EU-Konformitätserklärung

EU-Konformitätserklärung 
Batterie-Recyclinginformationen für die Europäische Union

Batterien und ihre Verpackungen sind gemäß der EU-Richtlinie 2006/66/EG sowie deren Änderung durch 
Richtlinie 2013/56/EU über Batterien und Akkumulatoren sowie Altbatterien und Altakkumulatoren 
gekennzeichnet. Die Richtlinie bestimmt das in der gesamten EU gültige System für die Rückgabe und das 
Recycling von gebrauchten Batterien und Akkumulatoren. Dieses Kennzeichen findet sich auf verschiedenen 
Batterien und gibt an, dass die Batterie nicht entsorgt, sondern gemäß dieser Richtlinie wiederverwertet 
werden muss.
Batterien und Akkumulatoren sind gemäß EU-Richtlinie 2006/66/EG sowie deren Änderung durch Richtlinie 
2013/56/EU mit einer Kennzeichnung versehen, die angibt, dass sie nach Ablauf ihrer Nutzungsdauer 
getrennt zu sammeln und der Wiederverwertung zuzuführen sind. Das Kennzeichen auf der Batterie kann 
auch ein chemisches Zeichen für das in der Batterie enthaltene Metall (Pb für Blei, Hg für Quecksilber 
und Cd für Cadmium) aufweisen. Die Nutzer von Batterien und Akkumulatoren müssen diese gemäß 
dem verfügbaren Sammelsystem für Rückgabe, Recycling und Wiederaufbereitung von Batterien und 
Akkumulatoren getrennt entsorgen. Die Mitwirkung der Kunden spielt für die Eingrenzung der möglichen 
Auswirkungen von Batterien und Akkumulatoren auf Umwelt und Gesundheit durch die potenziell 
enthaltenen gefährlichen Substanzen eine wesentliche Rolle.
Bevor Elektro- und Elektronikgeräte (EEE) in den Entsorgungskreislauf oder in Abfallsammelanlagen 
gelangen, muss der Endverbraucher von Geräten, die Batterien und/oder Akkumulatoren enthalten, diese 
Batterien und Akkumulatoren zur getrennten Sammlung entfernen.

Alle mit diesem Symbol gekennzeichneten Produkte sind Elektroschrott und Elektrogeräte (WEEE 
entsprechend EU-Richtlinie 2012/19/EU) und dürfen nicht mit unsortiertem Haushaltsmüll vermischt 
werden. Schützen Sie stattdessen Ihre Mitmenschen und die Umwelt, indem Sie Ihre zu entsorgenden Geräte 
an eine dafür vorgesehene, von der Regierung oder einer lokalen Behörde eingerichtete Sammelstelle zum 
Recycling von Elektroschrott und Elektrogeräten bringen. Eine ordnungsgemäße Entsorgung und Recycling 
helfen, negative Auswirkungen auf die Gesundheit von Umwelt und Menschen zu vermeiden. Wenden Sie 
sich bitte an den Installateur oder lokale Behörden, um Informationen zum Standort und den allgemeinen 
Geschäftsbedingungen solcher Sammelstellen zu erhalten.

Richtlinie über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE)



08

IT

07

DE

Produkt
Bezeichnung NAVEE Elektroroller 
Modell NKT2211-A25                  NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Abmessungen
Fahrzeug: L × B × H (mm)  [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Zusammengeklappt: L × B × H (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Nettogewicht Nettogewicht des Fahrzeugs (kg) 16,6 16,7

Fahrer
Last (kg) 25–120
Alter (Jahre) 16–50
Körpergröße (cm) 120–200

Montierter 
Elektroroller

Höchstgeschwindigkeit (km/h) 25                                   25 20 20
Allgemeine Reichweite (km) [2] ca. 50
Max. Steigwinkel (%) ca. 20
Geeignete Oberflächen Beton- oder Asphaltstraßen mit Schwellen unter 1 cm bzw. Spalten unter 3 cm.

Betriebstemperatur (°C)  -10 bis 40
Lagertemperatur (°C)  -20 bis 45
Schutzgrad IP55
Ladedauer (h) ca. 6,5

Akkupack

Modell T2211-BA4A
Nennspannung (V DC) 36
Max. Eingangsspannung (VDC) 42
Energieverbrauch (Wh) 367,2

Intelligentes Akkuverwaltungssystem Schutz vor Überhitzung, Kurzschluss, Überstrom, Überentladung und Überladung
Normaler Temperaturbereich 
während des Ladens (°C) 0 bis 40

Nennleistung (Ah) 10,2
Radmotor Nennleistung (kW; W) 0,35 ; 350

Akkuladegerät

Modell [3] BCTA+71420-1701
Ausgangsleistung (kW; W) 0,0697; 69,7
Eingangsspannung (VAC) 100–240
Max. Ausgangsspannung (VDC) 42
Nennausgangsspannung/-strom 
(VDC; A) 41; 1,7

Reifen Vorder- und Hinterradreifen 10Zoll-Luftreifen

Bluetooth Frequenzbereich(e) 2,4000–2,4835 GHz
Max. Funkleistung (dBm) 8

[1]  Fahrzeughöhe: vom Boden zum höchsten Punkt des Rollers.
[2]  Allgemeine Reichweite: gemessen bei Windstille und 25 °C, voll geladenem Roller und einer gleichmäßigen Fahrgeschwindigkeit von 

15 km/h auf ebener Oberfläche und mit einer Last von 75 kg.
[3]  Zum Laden des Akkus verwenden Sie nur das in dieser Verpackung mitgelieferte Ladegerät. Die Parameter des Akkuladegeräts entnehmen 

Sie bitte den Spezifikationen.

Spezifikationen Certificazioni
Direttiva sulla restrizione dell'uso di sostanze pericolose (RoHS)
Questo prodotto di Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd., e le sue parti incluse (cavi, corde, 
e così via) soddisfa le restrizioni sull'uso di determinate sostanze pericolose nelle apparecchiature elettriche ed 
elettroniche 2011/65/UE Allegato II e la sua modifica Direttiva (UE) 2015/863.

Questo dispositivo è conforme ai requisiti dell'UE relativi alla limitazione dell'esposizione del pubblico ai 
campi elettromagnetici come misura per la protezione della salute.
Con la presente, Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. dichiara che 
l'apparecchiatura radio di tipo:[NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] e [NKT2211-E25] è 
conforme alla Directive 2014/53/EU e 2006/42/EC. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE 
è disponibile al seguente indirizzo Internet: www.naveetech.com

Dichiarazione di conformità europea

Dichiarazione di conformità per l'Unione europea
Informazioni sul riciclaggio delle batterie per l'Unione europea

Le batterie o il relativo imballaggio sono etichettati conformemente alla direttiva europea 2006/66/
CE e all'emendamento 2013/56/UE relativi alle batterie, agli accumulatori e ai rifiuti di batterie e 
accumulatori. La direttiva stabilisce il quadro per la restituzione e il riciclaggio delle batterie e degli 
accumulatori usati applicabile in tutta l'Unione europea. Questa etichetta si applica a varie batterie per 
indicare che la batteria non deve essere buttata via, ma piuttosto recuperata al termine della sua vita 
utile come da istruzioni contenute in questa direttiva.
Conformemente alla direttiva europea 2006/66/CE e all'emendamento 2013/56/UE, le batterie e gli 
accumulatori vengono etichettati in modo da indicare che devono essere raccolti separatamente e 
riciclati al termine della relativa vita utile. L'etichetta sulla batteria può inoltre includere un simbolo 
chimico per il metallo utilizzato per la batteria (Pb per il piombo, Hg per il mercurio e Cd per il cadmio). 
Gli utenti di batterie e accumulatori non devono smaltire batterie e accumulatori tra i rifiuti indifferenziati, 
ma utilizzare il quadro di raccolta disponibile ai clienti per il reso, il riciclaggio e il trattamento di batterie 
e accumulatori. La partecipazione del cliente è importante per ridurre al minimo i potenziali effetti di 
batterie e accumulatori sull'ambiente e sulla salute umana dovuti alla potenziale presenza di sostanze 
pericolose.
Prima di smaltire le apparecchiature elettriche ed elettroniche (AEE) tramite la raccolta rifiuti o in strutture 
di raccolta rifiuti, l'utente finale di apparecchiature che contengono batterie e/o accumulatori deve 
rimuovere le batterie e gli accumulatori suddetti, per la raccolta differenziata.

Tutti i prodotti contrassegnati da questo simbolo sono rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 
(RAEE in base alla direttiva 2012/19/UE) che non devono essere smaltiti assieme a rifiuti domestici non 
differenziati. Al contrario, è necessario proteggere l’ambiente e la salute umana consegnando i rifiuti 
a un punto di raccolta autorizzato al riciclaggio di rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche, 
predisposto dalla pubblica amministrazione o dalle autorità locali. Lo smaltimento e il riciclaggio 
corretti aiutano a prevenire conseguenze potenzialmente negative per l'ambiente e alla salute umana. 
Contattare l’installatore o le autorità locali per ulteriori informazioni sulla sede e per i termini e le 
condizioni di tali punti di raccolta.

Direttiva sui rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)
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Prodotto
Nome NAVEE Electric Scooter 
Modello NKT2211-A25                  NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Dimensioni
Veicolo: L × P × A (mm) [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Dopo il ripiegamento: L × P × A (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Peso netto Peso netto veicolo (kg) 16,6 16,7

Guidatore
Intervallo di carico (kg) 25–120
Età (anni) 16–50
Altezza (cm) 120–200

Monopattino elettrico 
assemblato

Velocità max (km/h) 25 25 20 20
Autonomia generale (km) [2] ca. 50
Angolo di pendenza max (%) ca. 20 

Superfici adatte Strada cemento o asfalto con dislivelli inferiori a 1 cm o fessure di 
ampiezza inferiore a 3 cm.

Temperatura di esercizio (°C) Da -10 a 40
Temperatura di conservazione (°C) Da -20 a 45
Grado IP IP55
Tempo di ricarica (h) ca. 6,5

Batteria

Modello T2211-BA4A
Tensione nominale (VCC) 36
Tensione di ricarica max (VCC) 42
Energia nominale (Wh) 367,2
Sistema di gestione della batteria 
intelligente

Protezione da surriscaldamento, cortocircuito, sovracorrente, sovrascarico 
e sovraccarico

Gamma di temperatura di ricarica 
normale (°C) Da 0 a 40

Capacità nominale (Ah) 10,2
Ruota motrice Potenza nominale (kW; W) 0,35 ; 350

Caricabatteria

Modello [3] BCTA+71420-1701
Potenza in uscita (kW; W) 0,0697; 69,7
Tensione in ingresso (VCA) 100–240
Tensione in uscita max (VCC) 42

Potenza in uscita nominale (VCC; A) 41; 1,7

Gomma Pneumatici anteriori e posteriori Pneumatici da 10 pollici

Bluetooth Banda di frequenza (s) 2,4000–2,4835 GHz
Potenza RF max (dBm) 8

[1] Altezza veicolo: dal suolo alla parte superiore del monopattino.
[2] Autonomia generale: misurata in assenza di vento e a 25 °C, con monopattino completamente carico e guida a velocità costante di 15 

km/h su una superficie piatta con un carico di 75 kg.
[3] Per ricaricare la batteria, utilizzare esclusivamente il caricabatteria fornito in dotazione. Verificare i parametri del caricabatteria nelle 

specifiche tecniche.

Specifiche tecniche Certificaciones
Direttiva sulla restrizione dell'uso di sostanze pericolose (RoHS)
Este producto de Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd., con las piezas incluidas (cables, 
cordones, etc.) cumple con la restricción de uso de determinadas sustancias peligrosas en equipos eléctricos y 
electrónicos 2011/65/UE Anexo II y su modificación Directiva (UE) 2015/863.

Este dispositivo cumple los requisitos de la UE sobre la limitación de la exposición del público general a 
campos electromagnéticos como forma de proteger la salud.
Por la presente, Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. declara que el tipo de equipo 
radioeléctrico [NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] y [NKT2211-E25] cumple con la Directiva 
2014/53/UE y 2006/42/CE. Encontrará el texto completo de la declaración de conformidad de la UE en esta 
dirección de Internet: www.naveetech.com

Declaración de conformidad de la UE

Declaración de cumplimiento de la Unión Europea
Información sobre el reciclaje de las baterías para la Unión Europea

Las baterías o los packs de batería están etiquetados de acuerdo con la Directiva europea 2006/66/CE y la 
enmienda 2013/56/UE relacionadas con las baterías y acumuladores y con las baterías y acumuladores 
usados. La Directiva determina el marco de la devolución y el reciclaje de las baterías y acumuladores 
usados, según sea aplicable en toda la UE. Esta etiqueta se aplica a diferentes baterías para indicar que no 
se deben desechar, sino que deben recuperarse al final de su vida útil según esta Directiva.
Según la Directiva europea 2006/66/CE y la enmienda 2013/56/UE, las baterías y acumuladores están 
etiquetados para indicar que deben recogerse por separado y reciclarse al final de su vida útil. La etiqueta 
de la batería puede también incluir un símbolo químico para indicar el metal correspondiente de la batería 
(Pb para el plomo, Hg para el mercurio y Cd para el cadmio). Los usuarios de baterías y acumuladores no 
deben desecharlos como residuos urbanos sin clasificar, sino que deberán atenerse al marco de recogida 
disponible para desechar, reciclar y tratar las baterías y acumuladores. La participación del cliente es 
importante para minimizar los efectos potenciales que puedan tener las baterías y acumuladores en el 
medio ambiente y en la salud humana debido a la presencia de sustancias peligrosas.
Antes de colocar equipos eléctricos y electrónicos (EEE) en la cadena o en las instalaciones de recogida 
de residuos, el usuario final del equipo que contenga baterías y/o acumuladores deberá desechar esas 
baterías y acumuladores por separado.

Todos los productos que llevan este símbolo son residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE 
según la directiva 2012/19/UE) que no deben mezclarse con residuos domésticos sin clasificar. En su lugar, 
debe proteger la salud humana y el medio ambiente entregando sus equipos de desecho a un punto de 
recogida para el reciclaje de residuos de equipos eléctricos y electrónicos, designado por el gobierno o 
las autoridades locales. La eliminación y el reciclado correctos ayudarán a evitar posibles consecuencias 
negativas para el medio ambiente y la salud humana. Póngase en contacto con el instalador o con las 
autoridades locales para obtener más información sobre la ubicación y las condiciones de dichos puntos de 
recogida.

Directiva sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE)
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Producto
Nombre NAVEE Electric Scooter 
Modelo NKT2211-A25                  NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Dimensiones
Vehículo: La. × An. × Al. (mm)  [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Plegado: La. × An. × Al. (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Peso neto Peso neto del vehículo (kg) 16,6 16,7

Conductor
Rango de carga (kg) 25–120
Edad (años) 16–50
Longitud del cuerpo (cm) 120–200

Patinete eléctrico 
montado

Velocidad máxima (km/h) 25                                   25 20 20
Rango general (km) [2] aprox. 50
Ángulo de subida máximo (%) aprox. 20

Superficies adecuadas Carretera de cemento o asfalto, con desniveles inferiores a 1 cm o 
hendiduras de estrechez inferior a 3 cm.

Temperatura de funcionamiento (°C) de -10 a 40
Temperatura de almacenamiento (°C) de -20 a 45
Clasificación IP IP55
Tiempo de carga (h) aprox. 6,5 

Pack de batería

Modelo T2211-BA4A
Tensión nominal (VCC) 36
Tensión de carga máxima (V CC) 42
Energía nominal (Wh) 367,2
Sistema de gestión inteligente de la 
batería

Protección contra sobrecalentamientos, cortocircuitos, sobretensiones, 
sobredescargas y sobrecargas

Rango de temperatura de carga 
normal (°C) de 0 a 40

Capacidad nominal (Ah) 10,2
Motor de la rueda Potencia nominal (kW; W) 0,35 ; 350

Cargador de la 
batería

Modelo [3] BCTA+71420-1701
Potencia de salida (kW; W) 0,0697; 69,7
Tensión de entrada (V CA) 100–240
Tensión de salida máxima (V CC) 42
Salida nominal (VCC; A) 41; 1,7

Rueda Neumáticos delanteros y traseros Neumáticos de 10 pulgadas

Bluetooth Banda(s) de frecuencia 2,4000-2,4835 GHz
Potencia RF máxima (dBm) 8

[1]  Altura del vehículo: desde el suelo hasta la parte superior del patinete.
[2]  Rango general: determinado sin viento y a una temperatura de 25 °C, el patinete está totalmente cargado para funcionar a una 

velocidad constante de 15 km/h en una superficie llana con una carga de 75 kg.
[3]  Para recargar la batería, utilice únicamente el cargador de batería suministrado en el paquete. Consulte las características del cargador 

de batería en el apartado de Especificaciones.

Especificaciones Certyfikaty
Dyrektywa w sprawie ograniczenia stosowania substancji niebezpiecznych (RoHS)
Produkt Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. wraz z częściami (kable, przewody itp.) spełnia 
wymagania normy 2011/65/UE, aneks II, w sprawie ograniczenia wykorzystania niektórych substancji niebezpiecznych 
w urządzeniach elektrycznych i elektronicznych oraz poprawki w postaci dyrektywy (UE) 2015/863.

Niniejsze urządzenie spełnia wymogi UE dotyczące ograniczenia ekspozycji ogółu społeczeństwa na pola 
elektromagnetyczne w celu ochrony zdrowia.
Niniejszym firma Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. oświadcza, że urządzenie 
radiowe typu [NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] i [NKT2211-E25]  jest zgodne z dyrektywą 
2014/53/UE i 2006/42/KE. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny na następującej stronie 
internetowej: www.naveetech.com

Deklaracja zgodności UE

Deklaracja zgodności UE
Informacje na temat recyklingu akumulatorów w Unii Europejskiej

Akumulatory i opakowania akumulatorów są oznakowane zgodnie z dyrektywą europejską 2006/66/WE oraz 
poprawką 2013/56/UE, dotyczącymi baterii i akumulatorów oraz zużytych baterii i akumulatorów. Dyrektywa 
ta określa ramy prawne dotyczące zwrotu i recyklingu zużytych baterii i akumulatorów, obowiązujące w całej 
Unii Europejskiej. Etykieta ta jest umieszczana na różnych bateriach/akumulatorach w celu wskazania, że 
zgodnie z niniejszą dyrektywą po zakończeniu eksploatacji nie powinny być wyrzucane, tylko przekazywane 
do odpowiedniego punktu.
Zgodnie z dyrektywą europejską 2006/66/WE oraz poprawką 2013/56/UE baterie i akumulatory są 
oznakowane etykietami w celu wskazania, że powinny być zbierane oddzielnie i poddawane recyklingowi 
po zakończeniu eksploatacji. Etykieta na baterii/akumulatorze może również zawierać symbol chemiczny 
użytego metalu (Pb — ołów, Hg — rtęć i Cd — kadm). Użytkownicy baterii i akumulatorów nie mogą ich 
wyrzucać razem z niesortowanymi odpadami komunalnymi. Są zobowiązani do korzystania ze specjalnych 
punktów zbiórki baterii i akumulatorów, przeznaczonych dla klientów (dotyczy to zwrotu, recyklingu i 
utylizacji). Takie postępowanie pozwala zminimalizować negatywny wpływ baterii i akumulatorów na 
środowisko oraz zdrowie ludzi w związku z potencjalną obecnością substancji niebezpiecznych.
Przed przekazaniem sprzętu elektrycznego i elektronicznego (EEE) do zbiórki lub punktu zbierania odpadów 
końcowy użytkownik sprzętu zawierającego baterie i/lub akumulatory musi usunąć te baterie i akumulatory 
i oddać je do odpowiedniego punktu zbiórki.

Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem są uznane za odpady sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(WEEE zgodnie z Dyrektywą 2012/19/UE) i nie mogą być wyrzucane po zakończeniu okresu użytkowania 
wraz z innymi odpadami. W celu ochrony zdrowia ludzi oraz środowiska naturalnego należy przekazać 
zużyty sprzęt do wyznaczonego punktu utylizacji wyznaczonego przez instytucje rządowe lub lokalne. 
Prawidłowe usunięcie zużytego produktu pomaga w zapobieganiu potencjalnym negatywnym skutkom 
oddziaływania na środowisko naturalne i zdrowie ludzi. Więcej informacji można uzyskać w urzędzie 
lokalnym lub od instalatora.

Dyrektywa w sprawie zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE)
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Produkt
Nazwa Hulajnoga elektryczna NAVEE 
Model NKT2211-A25                  NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Wymiary
Pojazd: Dł. × szer. × wys. (mm)  [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Po złożeniu: Dł. × szer. × wys. (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Masa netto Masa netto pojazdu (kg) 16,6 16,7

Użytkownik
Zakres obciążenia (kg) 25–120
Wiek (w latach) 16–50
Wzrost użytkownika (cm) 120–200

Zmontowana hulajnoga 
elektryczna

Prędkość maks. (km/h) 25                                   25 20 20
Typowy zasięg (km) [2] ok. 50
Maks. kąt podjazdu (%) ok. 20

Zalecane nawierzchnie Drogi cementowe lub asfaltowe z nierównościami mniejszymi niż 1 cm lub 
pęknięciami węższymi niż 3 cm

Temperatura użytkowania (°C)  od -10 do 40
Temperatura przechowywania (°C)  od -20 do 45
Stopień ochrony IP IP55
Czas ładowania (godz.) ok. 6,5

Akumulator

Model T2211-BA4A
Napięcie znamionowe (VDC) 36
Maks. napięcie ładowania (VDC) 42
Energia nominalna (Wh) 367,2
Inteligentny system zarządzania 
akumulatorem

Zabezpieczenie przed przegrzaniem, zwarciem, prądem przetężeniowym, 
nadmiernym rozładowaniem i przeładowaniem

Normalny zakres temperatur 
ładowania (°C) od 0 do 40

Pojemność nominalna (Ah) 10,2
Silnik napędzający koło Moc nominalna (kW; W) 0,35 ; 350

Ładowarka do 
akumulatora

Model [3] BCTA+71420-1701
Moc wyjściowa (kW; W) 0,0697; 69,7
Napięcie wejściowe (VAC) 100–240
Maks. napięcie wyjściowe (VDC) 42
Znamionowa moc wyjściowa 
(VDC; A) 41; 1,7

Opona Przednie i tylne opony 10-calowe opony pneumatyczne

Bluetooth Pasmo częstotliwości (s) 2,4000–2,4835 GHz
Moc maks. RF (dBm) 8

[1] Wysokość pojazdu: od podłoża do najwyższego punktu hulajnogi.
[2] Typowy zasięg: mierzony w warunkach bezwietrznych przy temperaturze 25°C, przy założeniu, że hulajnoga jest w pełni naładowana 

i porusza się z prędkością 15 km/h po płaskiej nawierzchni z obciążeniem 75 kg.
[3] Do ładowania akumulatora należy używać wyłącznie zasilacza dołączonego do opakowania. Parametry ładowarki akumulatora można 

znaleźć w danych technicznych.

Dane techniczne Certificeringen
Richtlijn voor de beperking van schadelijke stoffen (RoHS)
Dit product van Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. en de bijbehorende onderdelen (kabels, 
snoeren, enz.) volden aan de gebruiksbeperkingen van bepaalde gevaarlijke stoffen in elektrisch en elektronisch 
apparatuur 2011/65/EU Bijlage II en de aangepaste richtlijn (EU) 2015/863.

Dit apparaat voldoet aan de EU-vereisten inzake de beperking van blootstelling van de algemene bevolking 
aan elektromagnetische velden ter bescherming van de gezondheid.
Hierbij verklaart Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. dat de radioapparatuur 
type [NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] and  [NKT2211-E25]voldoet aan Richtlijn 2014/53/
EU en 2006/42/EC. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het volgende 
internetadres:  www.naveetech.com

EU-conformiteitsverklaring

Conformiteitsverklaring voor de Europese Unie
Informatie over het recyclen van accu's in de Europese Uniej

Accu's of de verpakkingen van accu's zijn gelabeld in overeenstemming met Europese richtlijn 2006/66/
EC en wijziging 2013/56/EU met betrekking tot batterijen en accu's en lege batterijen en accu's. De richtlijn 
bepaalt het kader voor de terugname en recycling van gebruikte batterijen en accu's zoals van toepassing 
in de Europese Unie. Dit label is van toepassing op verschillende accu's om aan te geven dat de accu niet 
moet worden weggegooid als deze leeg is, maar moet worden ingeleverd op basis van deze richtlijn.
In overeenstemming met de Europese richtlijn 2006/66/EC en wijziging 2013/56/EU, hebben batterijen en 
accu's een label waarop wordt aangegeven dat ze afzonderlijk ingezameld en gerecycled moeten worden 
als ze leeg zijn. Het label op de accu kan ook een chemisch symbool bevatten voor het metaal dat in de 
accu zit (Pb voor lood, Hg voor kwik, en Cd voor cadmium). Gebruikers van batterijen en accu's mogen 
deze niet weggooien als ongesorteerd gemeentelijk afval, maar moeten het voor klanten beschikbare 
kader voor verzameling gebruiken voor het inleveren, recyclen en behandelen van batterijen en accu's. De 
medewerking van klanten is belangrijk om mogelijke effecten van batterijen en accu's op het milieu en de 
menselijke gezondheid als gevolg van de mogelijke aanwezigheid van schadelijke stoffen te minimaliseren.
Voordat elektrische en elektronische apparatuur (EEA) in de ingezamelde afvalstroom of afvalvoorzieningen 
terecht komt, moet de eindgebruiker van apparatuur die batterijen en/of accu's bevat, deze verwijderen 
zodat ze afzonderlijk kunnen worden ingezameld.

Alle producten met dit symbool behoren tot afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA 
zoals in Richtlijn 2012/19/EU) en mogen niet worden vermengd met ongesorteerd huishoudelijk afval. In 
plaats daarvan moet u de volksgezondheid en het milieu beschermen door uw afgedankte apparatuur 
in te leveren bij een van de aangewezen inzamelpunten voor de recycling van afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur, ingericht door de overheid of plaatselijke autoriteiten. Correcte verwijdering en 
recycling zal mogelijk negatieve gevolgen voor het milieu en de algemene gezondheid helpen voorkomen. 
Neem contact op met de installateur of uw plaatselijke autoriteiten voor meer informatie over de locaties en 
de voorwaarden van deze inzamelpunten.

Richtlijn voor afgedankte elektrische en elektronische apparatuur (AEEA)
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Product
Naam NAVEE Elektrische Step 
Model NKT2211-A25                  NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Afmetingen
Voertuig: L × B × H (mm) [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Na het opvouwen: L × B × H (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Nettogewicht Nettogewicht van voertuig (kg) 16,6 16,7

Bestuurder

Laadbereik (kg) 25–120
Leeftijd (jaren) 16–50

Lengte (cm) 120–200

Gemonteerde elektrische 
step

Max. snelheid (km/u) 25                                   25 20 20
Algemeen bereik (km) [2] Ca. 50
Max. klimhoek (%) Ca. 20

Geschikte oppervlakken Cement- of asfaltwegen, met taluds van minder dan 1 cm of spleten die 
smaller zijn dan 3 cm.

Bedrijfstemperatuur (°C)  -10 tot 40
Opslagtemperatuur (°C)  -20 tot 45
IP-score IP55
Oplaadtijd (u) Ca. 6,5

Accu

Model T2211-BA4A
Nominale spanning (VDC) 36
Max. laadspanning (VDC) 42
Nominale energie (Wh) 367,2

Intelligent accubeheersysteem Bescherming tegen oververhitting, kortsluiting, overstroom, overontlading en 
overlading

Normale bereik van de 
oplaadtemperatuur (°C) 0 to 40

Nominaal vermogen (Ah) 10,2
Wielmotor Nominaal vermogen (kW; W) 0,35 ; 350

Acculader

Model [3] BCTA+71420-1701
Uitgangsvermogen (kW; W) 0,0697; 69,7
Ingangsspanning (VAC) 100–240
Max. uitgangsspanning (VDC) 42
Nominaal uitgangsvermogen 
(VDC; A) 41; 1,7

Band Voor- & achterbanden 10-inch luchtbanden

Bluetooth Frequentieband(en) 2,4000–2,4835 GHz
Max. RF-vermogen (dBm) 8

[1]  Voertuighoogte: van de grond tot de bovenkant van de step.
[2]  Algemeen bereik: gemeten in omstandigheden met een temperatuur van 25 °C zonder wind, wanneer de step volledig is opgeladen voor 

een constante snelheid van 15 km/u op een vlak oppervlak met een belasting van 75 kg.
[3]  Gebruik voor het opladen van de accu alleen de acculader die in de verpakking is bijgevoegd. Raadpleeg de acculaderparameters onder 

Specificaties.

Specificaties Certificações
Diretiva relativa à restrição de substâncias perigosas (RoHS)
Este produto da Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd., com as partes incluídas (cabos, cordas 
e entre outros) cumprem a restrição da utilização de determinadas substâncias perigosas em equipamentos elétricos e 
eletrónicos no Anexo II 2011/65/EU e na respetiva revisão da Diretiva (EU) 2015/863.

Este dispositivo cumpre os requisitos da UE relativos à limitação da exposição do público geral aos campos 
eletromagnéticos através da proteção da saúde pública.
Pelo presente, a Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. declara que o equipamento 
de rádio do tipo[NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] e  [NKT2211-E25] está em conformidade 
com a Diretiva 2014/53/UE e 2006/42/EC.O texto completo da declaração de conformidade da UE está 
disponível em:  www.naveetech.com

Declaração de conformidade da UE

Declaração de conformidade com a União Europeia
Informações de reciclagem da bateria para a União Europeia

A bateria ou a embalagem da bateria estão identificadas de acordo com a Diretiva europeia 2006/66/CE 
e com a alteração 2013/56/UE relativamente a baterias e acumuladores e respetivos resíduos. A Diretiva 
determina o enquadramento para a devolução e reciclagem de baterias e acumuladores usados, tal como 
aplicável em toda a União Europeia. Esta identificação aplica-se a várias baterias para indicar que uma 
bateria não deve ser descartada, mas sim recuperada após o fim de vida útil, de acordo com a presente 
Diretiva.
De acordo com a Diretiva europeia 2006/66/CE e com a alteração 2013/56/UE, as baterias e acumuladores 
são identificados para indicar se foram recolhidos separadamente, ou se foram reciclados no fim de vida 
útil. A identificação na bateria pode incluir um símbolo químico para o metal envolvido na bateria (Pb para 
chumbo, Hg para mercúrio e Cd para cádmio). Os utilizadores de baterias e acumuladores não devem 
descartar estes produtos como resíduos urbanos indiferenciados. Devem, sim, utilizar o enquadramento de 
recolha para a devolução, reciclagem e tratamento de baterias e acumuladores. A participação dos clientes 
é importante para minimizar quaisquer potenciais efeitos das baterias e acumuladores sobre o ambiente e 
saúde pública, devido à potencial presença de substâncias perigosas.
Antes de colocar equipamentos elétricos e eletrónicos (EEE) no fluxo de recolha de resíduos ou em 
instalações de recolha de resíduos, o utilizador final de equipamentos que contenham baterias e/ou 
acumuladores devem remover estes produtos para uma recolha separada.

Todos os produtos que apresentem este símbolo são considerados resíduos de equipamentos elétricos e 
eletrónicos (REEE, conforme a Diretiva 2012/19/UE), não devendo ser misturados com resíduos domésticos 
indiscriminados. Em vez disso, o utilizador deve proteger a saúde humana e o meio ambiente e entregar 
o respetivo equipamento num ponto de recolha designado para reciclagem de resíduos de equipamentos 
elétricos e eletrónicos, indicado pelo governo ou pelas autoridades locais. A correta eliminação e a 
reciclagem ajudarão a prevenir eventuais consequências negativas para o meio ambiente e a saúde 
humana. Para obter mais informações sobre os locais e os termos e condições de tais pontos de recolha, 
entre em contacto com a entidade responsável pela instalação ou com as autoridades locais.

Diretiva relativa aos resíduos de equipamentos elétricos e eletrónicos (REEE)
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Produto
Nome Trotinete elétrica NAVEE 
Modelo NKT2211-A25                  NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Dimensões
Veículo: C × L × A (mm)  [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Após o rebatimento: C × L × A (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Peso líquido Peso líquido do veículo (kg) 16,6 16,7

Condutor
Intervalo de carga (kg) 25–120
Idade (anos) 16–50
Comprimento do corpo (cm) 120–200

Trotinete elétrica 
montada

Velocidade máxima (km/h) 25 25 20 20
Intervalo geral (km) [2] Aprox. 50
Ângulo máximo de subida (%) Aprox. 20

Superfícies adequadas Caminhos de cimento ou asfalto, com degraus com menos de 1 cm e 
fissuras com menos de 3 cm.

Temperatura operacional (°C) -10 a 40
Temperatura de armazenamento (°C) -20 a 45
Classificação IP IP55
Tempo de carregamento (h) Aprox. 6,5

Conjunto de baterias

Modelo T2211-BA4A
Tensão nominal (VDC) 36
Tensão máxima de carregamento 
(VDC) 42

Energia nominal (Wh) 367,2
Sistema inteligente de gestão de 
bateria

Proteção contra sobreaquecimento, curto-circuito, sobretensão, descarga 
excessiva e sobrecarga

Intervalo normal de temperatura de 
carregamento (°C) 0 a 40

Capacidade nominal (Ah) 10,2
Motor da roda Potência nominal (kW; W) 0,35 ; 350

Carregador de 
bateria

Modelo [3] BCTA+71420-1701
Potência de saída (kW; W) 0,0697; 69,7
Tensão de entrada (VAC) 100–240
Tensão máxima de saída (VDC) 42
Potência nominal de saída (VDC; A) 41; 1,7

Pneu Pneus dianteiros e traseiros Pneus pneumáticos de 10 polegadas

Bluetooth Banda(s) de frequência 2,4000–2,4835 GHz
Potência máxima de RF (dBm) 8

[1] Altura do veículo: desde o chão até à parte superior da trotinete.
[2] Intervalo geral: medido sem a presença de vento e a uma temperatura de 25 °C, com a trotinete totalmente carregada para circular a uma 

velocidade constante de 15 km/h numa superfície lisa e com uma carga de 75 kg.
[3] Para carregar a bateria, utilize apenas o carregador de bateria fornecido na embalagem. Consulte os parâmetros do carregador de bateria 

nas Especificações.

Especificações Sertifika
Tehlikeli Maddelerin Kısıtlanması Yönergesi (RoHS)
Bu, Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. ürünü, elektrikli ve elektronik ekipman 2011/65/EU 
Ek II ve Directive (EU) 2015/863te belirli tehlikeli maddelerin dahil olan bileşenler (kablolar, kordonlar, vb.) kullanımına 
ilişkin kısıtlamaya uygundur. 

Sağlığın korunmasının bir önlemi olarak bu cihaz, genel halkın elektromanyetik alanlara maruz kalmasını 
sınırlamaya yönelik AB gerekliliklerini karşılamaktadır.
Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd., işbu belgeyle, radyo ekipmanı 
türünün: [NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] ve  [NKT2211-E25] ile uyumludur 
Yönerge 2014/53/EU ve 2006/42/EC. AB uygunluk beyanının tam metnine aşağıdaki internet adresinden 
ulaşılabilir: www.naveetech.com

AB Uygunluk Beyanı

Avrupa Birliği Uyum Beyanı
Avrupa Birliği için akü geri dönüşüm bilgileri

Aküler veya paketleri, aküler ve akümülatörler ve atık aküler ve akümülatörlerle ilgili European Directive 
2006/66/EC ve 2013/56/EU değişikliğine uygun olarak etiketlenmiştir. Yönerge, kullanılmış akülerin 
ve akümülatörlerin iadesi ve geri dönüşümü için Avrupa Birliği genelinde geçerli olan çerçeveyi 
oluşturmaktadır. Bu Yönergeye göre, bu etiket, akünün atılmaması gerektiğini, bunun yerine kullanım 
ömrünün sonunda geri alınması gerektiğini belirtmek için çeşitli akülere uygulanır.
Aküler ve akümülatörler, European Directive 2006/66/EC ve 2013/56/EU sayılı değişiklik uyarınca ayrı olarak 
toplanacaklarını ve kullanım ömürlerinin sonunda geri dönüştürüleceklerini belirtmek üzere etiketlenmiştir. 
Akü etiketi ayrıca aküde bulunan metal için kimyasal bir sembol içerebilir (kurşun için Pb, cıva için Hg 
ve kadmiyum için Cd). Akü ve akümülatörr kullanıcıları, bunları sınıflandırılmamış belediye atığı olarak 
elden çıkarmamalı, bunun yerine akü ve akümülatörlerin iadesi, geri dönüştürülmesi ve işlenmesi için 
müşterilere sunulan toplama çerçevesini kullanmalıdır. Potansiyel tehlikeli maddelerin varlığı nedeniyle, akü 
ve akümülatörlerin insan ve çevre sağlığı üzerindeki olası olumsuz etkilerini en aza indirmek için müşteri 
katılımı çok önemlidir.
Elektrikli ve elektronik ekipmanı (EEE) atık toplama akışına veya atık toplama tesislerine yerleştirmeden 
önce, son kullanıcı ayrı toplama için aküleri ve/veya akümülatörleri çıkarmalıdır.

Bu sembolü taşıyan tüm öğeler elektrikli ve elektronik atıktır (WEEE as in directive 2012/19/EU) ve 
sınıflandırılmamış evsel atıklarla karıştırılmamalıdır. Bunun yerine, atık ekipmanınızı atık elektrikli ve 
elektronik ekipmanın geri dönüşümü için devlete veya yerel olarak belirlenmiş bir toplama noktasına teslim 
ederek insan sağlığını ve çevreyi korumalısınız. Doğru imha ve geri dönüşüm, olası olumsuz çevresel ve 
sağlık etkilerinin önlenmesine yardımcı olacaktır. Bu toplama noktalarının konumu ve hüküm ve koşullarıyla 
ilgili ek bilgi için lütfen kurulumcu veya yerel yetkililerle iletişime geçin.

Atık Elektrikli ve Elektronik Eşyalar (WEEE) Yönergesi
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Ürün
İsim NAVEE Electric Scooter
Model NKT2211-A25                  NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Boyutlar
Araç: U × G × Y (mm) [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Katlandıktan sonra: U × G × Y (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Net Ağırlık Araç Net Ağırlığı (kg) 16,6 16,7

Sürücü
Yük Aralığı (kg) 25–120
Kullanım (yıl) 16–50
Gövde Uzunluğu (cm) 120–200

Montajlı Elektrikli 
Scooter

Maks. Hız (km/sa) 25                                   25 20 20
Genel Menzil (km) [2] Yaklaşık. 50
Maks. Tırmanma Açısı (%) Yaklaşık. 20

Uygun Yüzeyler 1 santimetreden az veya 3 santimetreden dar  genişlikte çöküntülere sahip 
çimento veya asfalt yol.

Çalışma Sıcaklığı (°C)  -10 ila 40
Depolama Sıcaklığı (°C)  -20 ila 45
IP derecelendirme IP55
Şarj Süresi (sa) Yaklaşık. 6,5

Akü Paketi

Model T2211-BA4A
Nominal Gerilim (VDC) 36
Maks. Şarj Gerilimi (VDC) 42
Nominal Enerji (Wh) 367,2

Akıllı Akü Yönetim Sistemi Aşırı ısınma, kısa devre, aşırı akım, aşırı deşarj ve aşırı şarja karşı koruma

Normal Şarj Sıcaklık Aralığı (°C) 0 ila 40

Nominal Kapasite (Ah) 10,2
Tekerlek Motoru Nominal Güç (kW; W) 0,35 ; 350

Şarj cihazı

Model [3] BCTA+71420-1701
Çıkış Gücü (kW; W) 0,0697; 69,7
Giriş Gerilimi (VAC) 100–240
Maks. Çıkış Voltajı (VDC) 42
Nominal Çıkış (VDC; A) 41; 1,7

Lastik Ön ve Arka Lastikler 10 inç havalı lastikler

Bluetooth Frekans aralıkları (s) 2,4000–2,4835 GHz
Maks. RF Gücü (dBm) 8

[1] Araç yüksekliği: Yerden scooter'ın en üst noktası
[2] Genel aralık: Rüzgar olmadığında ve 25°C sıcaklıkta, scooter 75 kg'lık bir yükle düz bir yüzeyde 15 km/s sabit hızda seyahat etmek için 

tamamen şarj edilmiştir.
[3] Aküyü şarj etmek için yalnızca pakette bulunan şarj cihazını kullanın. Lütfen Özellikler bölümündeki akü şarj cihazı parametrelerine bakın.

Özellikler Sertifiointi
Direktiivi vaarallisista aineista sähkö- ja elektroniikkalaitteissa (RoHS)
Tämä Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. -tuote ja siihen sisältyvät osat (kaapelit, johdot 
ja niin edelleen) täyttävät tiettyjen vaarallisten aineiden käyttöä sähkö- ja elektroniikkalaitteissa koskevan rajoituksen 
2011/65/EU liite II ja sen muutosdirektiivin (EU) 2015/863.

Tämä laite vastaa EU:n vaatimuksia, jotka koskevat elektromagneettisille kentille altistumista.
Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. ilmoittaa täten, että radiolaitetyypit: 
[NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] ja [NKT2211-E25] ovat direktiivin 2014/53/EU ja 2006/42/EY 
mukaisia. EU:n vaatimustenmukaisuutta koskeva teksti löytyy kokonaisuudessaan seuraavasta osoitteesta: 
www.naveetech.com

Kaikki tällä symbolilla merkityt tuotteet ovat sähkö- ja elektroniikkaromua (WEEE kuten direktiivissä 
2012/19/EU), joita ei saa sekoittaa lajittelemattomaan kotitalousjätteeseen. Sen sijaan sinun on suojeltava 
ihmisten terveyttä ja ympäristöä luovuttamalla romulaitteet nimettyyn sähkö- ja elektroniikkaromun 
kierrätyspisteeseen, jonka hallitus tai paikallisviranomaiset ovat osoittaneet. Oikea hävittäminen ja kierrätys 
auttavat estämään mahdolliset kielteiset vaikutukset ympäristöön ja ihmisten terveyteen. Ota yhteyttä 
asentajaan tai paikallisiin viranomaisiin saadaksesi lisätietoja tällaisten keräyspisteiden sijainnista ja 
käyttöehdoista.

EU:n vaatimustenmukaisuusvakuutus

Direktiivi sähkö- ja elektroniikkaromusta (SER)

European unionin vaatimustenmukaisuusilmoitus
Akun kierrätystiedot Euroopan unionissa

Akut tai akkujen pakkaukset on merkitty EU-direktiivin paristoista ja akuista sekä käytetyistä paristoista ja 
akuista 2006/66/EC ja tarkistuksen 2013/56/EU mukaisesti. Direktiivi määrittää viitekehyksen käytettyjen 
paristojen ja akkujen palautukselle ja kierrätykselle soveltuen koko Euroopan unioniin. Tämä merkintä 
kuuluu laittaa erilaisiin akkuihin sen ilmaisemiseksi, että akkua ei pidä heittää pois, vaan kierrättää sen 
käyttöiän lopuksi kuten tässä direktiivissä määrätty.

EU-direktiivin 2006/66/EC ja tarkistuksen 2013/56/EU mukaisesti, akut ja paristot tulee merkitä sen 
ilmaisemiseksi, että ne on kerättävä erikseen ja kierrätettävä käyttöiän lopuksi. Akun merkintään voi 
sisältyä myös akun pääasiallisen metallin ilmaiseva kemiallinen merkki (Pb jos lyijy, Hg jos elohopea 
ja Cd jos kadmium). Akkujen ja paristojen käyttäjien täytyy toimittaa akkunsa ja paristonsa asiakkaille 
tarkoitettuun verkostoon, joka toimii akkujen ja paristojen palauttamista, kierrätystä ja käsittelyä varten – 
eikä laittaa akkuja ja paristoja lajittelemattoman kotitalousjätteen mukaan. Asiakkaiden osallistuminen on 
tärkeää kaikenlaisten mahdollisten haittavaikutusten minimoimiseksi, joita akuista ja paristoista voi koitua 
ympäristölle ja ihmisten terveydelle vaarallisten aineiden mahdollisesta läsnäolosta johtuen.

Ennen sähkö- ja elektroniikkatavaran toimittamista jätteenkeräyskiertoon tai kierrätyslaitoksiin, akkuja ja 
paristoja sisältävien laitteiden loppukäyttäjien on eroteltava nämä akut ja paristot erillistä keräystä varten.
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Tuote
Nimi NAVEE-sähköpotkulauta 
Malli NKT2211-A25                                                NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Mitat
Ajoneuvo: P × L × K (mm)[1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Kokoontaiton jälkeen: P × L × K(mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Nettopaino Ajoneuvon nettopaino (kg) 16,6 16,7

Kuljettaja
Kuormitus (kg) 25–120
Ikä (vuotta) 16–50
Rungon pituus (cm) 120–200

Koottu 
sähköpotkulauta

Enimmäisnopeus (km/h) 25                                                                           25 20 20
Toimintasäde (km) [2] Noin 50
Suurin nousukulma (%) Noin 20

Sopivat pinnat Sementti tai asfalttitiet, joiden kohoumat ovat alle 1 cm korkeita tai halkeamat alle 
3 cm leveitä

Käyttölämpötila (°C)  -10...40
Varastointilämpötila (°C)  -20...45
IP-luokitus IP55
Latausaika (h) Noin 6,5

Akku

Malli T2211-BA4A
Mitoitusjännite (VDC) 36
Latausjännite (VDC) 42
Nimellisenergia (Wh) 367,2

Älykäs akun hallintajärjestelmä Ylikuumeneminen, oikosulku, ylivirta, liiallinen purkautuminen, ylilataussuoja

Tavallinen latauslämpötila (°C) 0...40

Nimelliskapasiteetti (Ah) 10,2
Napamoottori Nimellisteho (kW; W) 0,35 ; 350

Akkulaturi

Malli [3] BCTA+71420-1701
Lähtöteho (kW; W) 0,0697; 69,7
Tulojännite (VAC) 100–240
Suurin lähtöjännite (VDC) 42
Nimellisvirta (VDC; A) 41; 1,7

Rengas Etu- ja takarenkaat 10 tuuman paineilmarenkaat

Bluetooth Taajuuskaista (s) 2,4000–2,4835 GHz
Suurin RF-teho (dBm) 8

[1] Ajoneuvon korkeus: maasta sähköpotkulaudan korkeimpaan kohtaan.
[2] Toimintasäde: mitattu 25° C lämpötilassa ilman tuulta, sähköpotkulauta täysin ladattuna, ajonopeuden ollessa tasaisesti 15 km/h 

tasaisella pinnalla, kuormituksella 75 kg.
[3] Lataa akku ainoastaan paketissa toimitetulla laturilla. Löydät laturin tiedot kohdasta Tekniset tiedot.

Tiedot Certifieringar
RoHS-direktivet (Restriction of Hazardous Substances)
Denna Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. produkt med medföljande delar (kablar, sladdar 
och så vidare) uppfyller kraven i direktiv 2011/65/EU om begränsning av användning av vissa farliga ämnen i elektrisk 
och elektronisk utrustning ("RoHS recast" eller "RoHS 2").

Denna enhet uppfyller EU:s krav på begränsning av allmänhetens exponering för elektromagnetiska fält 
genom hälsoskydd.
Härmed förklarar Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. att radioutrustningstypen: 
[NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] och [NKT2211-E25] överensstämmer med direktiv 2014/53/
EU och 2006/42/EG. Den fullständiga texten till EU-försäkran om överensstämmelse finns på följande 
Internetadress:  www.naveetech.com  

Alla produkter märkta med den här symbolen är el- och elektronikprodukter (WEEE i enlighet med direktivet 
2012/19/EU) och får inte avyttras tillsammans med osorterat hushållsavfall. Du bör istället skydda 
människors hälsa och miljön genom att lämna in ditt el- och elektronikavfall till de insamlingsstationer för 
återvinning av el- och elektronikutrustning som tillhandahålls av statliga eller lokala myndigheter. Korrekt 
avyttring och återvinning bidrar till att minska negativa konsekvenser för miljön och människors hälsa. 
Kontakta installatören eller de lokala myndigheterna för mer information om dessa insamlingsplatser och 
vilka villkor som gäller.

EU-försäkran om överensstämmelse

WEEE-direktivet (Waste Electrical and Electronic Equipment)

EU-försäkran om överensstämmelse 
Information om batteriåtervinning för Europeiska unionen

Batterier eller förpackningar med batterier är märkta i enlighet med Europaparlamentets och rådets direktiv 
2006/66/EG med ändring 2013/56/EU om batterier och ackumulatorer och batterier och ackumulatorer. 
Direktivet fastställer ramarna för retur och återvinning av använda batterier och ackumulatorer som är 
tillämpliga i hela Europeiska unionen. Denna etikett tillämpas på olika batterier för att ange att batteriet inte 
ska slängas, utan snarare återvinnas vid slutet av livslängden enligt detta direktiv.

I enlighet med Europaparlamentets och rådets direktiv 2006/66/EG med ändring 2013/56/EU märks 
batterier och ackumulatorer för att ange att de ska samlas in separat och återvinnas i slutet av deras 
livslängd. Etiketten på batteriet kan också innehålla en kemisk symbol för den berörda metallen i batteriet (Pb 
för bly, Hg för kvicksilver och Cd för kadmium). De som använder batterier och ackumulatorer får inte slänga 
batterier och ackumulatorer som osorterat kommunalt avfall, utan måste använda de regler för insamling 
som är tillgänglig för kunderna avseende retur, återvinning och behandling av batterier och ackumulatorer. 
Kundens medverkan är viktig för att minimera eventuella potentiella effekter av batterier och ackumulatorer 
på miljön och på människors hälsa på grund av potentiell förekomst av farliga ämnen.

Innan elektrisk och elektronisk utrustning (EEE) placeras i avfallsinsamling eller i 
avfallsinsamlingsanläggningar måste slutanvändare av utrustning som innehåller batterier och/eller 
ackumulatorer ta bort dessa batterier och ackumulatorer för separat insamling.
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Produkt
Namn NAVEE elsparkcykel 
Modell NKT2211-A25                                                    NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Dimensioner
Fordon: L × B × H (mm) [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Ihopfälld: L × B × H (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Nettovikt Fordonets nettovikt (kg) 16,6 16,7

Förare
Belastningsområde (kg) 25–120
Ålder (år) 16–50
Kroppslängd (cm) 120–200

Monterad 
elsparkcykel

Maxhastighet (km/h) 25                                                                            25 20 20
Allmän räckvidd (km) [2] Cirka 50
Max. uppförslutning (%) Cirka 20

Lämpliga ytor Cement- eller asfaltsvägar, med avsatser på under 1 cm eller springor som är 
smalare än 3 cm.

Arbetstemperatur (°C)  -10 till 40
Förvaringstemperatur (°C)  -20 till 45
IP-klassning IP55
Laddningstid (h) Cirka 6,5

Batteripaket

Modell T2211-BA4A
Märkspänning (V DC) 36
Max. laddningsspänning (V DC) 42
Märkeffekt (Wh) 367,2
Intelligent 
batterihanteringssystem

Överhettnings-, kortslutnings-, överströms-, överurladdnings- och 
överladdningsskydd

Normalt temperaturintervall för 
laddning (°C) 0 till 40

Nominell kapacitet (Ah) 10,2
Hjulmotor Nominell effekt (kW; W) 0,35 ; 350

Batteriladdare

Modell [3] BCTA+71420-1701
Uteffekt (kW; W) 0,0697; 69,7
Inspänning (V AC) 100–240
Max. utspänning (V DC) 42
Märkspänning (V DC; A) 41; 1,7

Däck Fram- och bakdäck 10-tums luftdäck

Bluetooth Frekvensband (s) 2,4000-2,4835 GHz
Max. RF-effekt (dBm) 8

[1] Fordonshöjd: från marken till elsparkcykelns överdel.
[2] Allmän räckvidd: uppmätt utan vind och vid 25 °C, elsparkcykeln fulladdad för körning med en konstant hastighet på 15 km/h på en 

plan yta med en last på 75 kg.
[3] Använd endast laddaren som medföljer i förpackningen för att ladda batteriet.  Se laddarens parametrar i specifikationerna.

Specifikationer Certificeringer
Begrænsning af anvendelsen af visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk udstyr (ROHS)
Produktet fra Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd., og tilhørende dele (kabler, ledninger osv.) 
overholder begrænsningen af anvendelsen af visse farlige substanser i elektrisk og elektronisk udstyr i EU-direktiv 
2011/65/EU, bilag II, som ændret ved EU-direktiv 2015/863/EU.

Denne anordning overholder EU-kravene om begrænsning af eksponering af den generelle offentlighed for 
elektromagnetiske felter gennem sundhedsbeskyttelse.

Ethvert produkt, der bærer dette symbol, er affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE som i direktiv 
2012/19/EU), som ikke må blandes med usorteret husholdningsaffald. I stedet skal du beskytte den 
menneskelige sundhed og miljøet ved at overgive dit affaldsudstyr til et dertil beregnet indsamlingspunkt 
til genanvendelse af affald af elektrisk og elektronisk udstyr, som er udnævnt af de nationale eller lokale 
myndigheder. Korrekt bortskaffelse og genanvendelse vil bidrage til at forhindre potentielt negative 
konsekvenser for miljøet og den menneskelige sundhed. Kontakt installatøren eller de lokale myndigheder 
for at få flere oplysninger om lokationen samt vilkårene og betingelserne for sådanne.

EU-overensstemmelseserklæring

Direktiv om affald af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE)

EU-overensstemmelseserklæring 
Information om genanvendelse af batterier for EU

Batterier eller emballage til batterier er mærket i henhold til det europæiske direktiv 2006/66/EF og 
ændringen 2013/56/EU om batterier og akkumulatorer og udtjente batterier og akkumulatorer. Direktivet 
fastsætter lovgrundlaget for returnering og genanvendelse af udtjente batterier og akkumulatorer og 
gælder i hele den Europæiske Union. Dette mærkat sættes på forskellige batterier for at angive, at batteriet 
ikke må smides ud, men skal genindsamles, når det er udtjent.

I overensstemmelse med det europæiske direktiv 2006/66/EF og ændringen 2013/56/EU skal batterier og 
akkumulatorer mærkes for at angive, at de skal indsamles separat og genanvendes ved ophørt levetid. 
Mærkatet på batteriet kan også omfatte et kemisk symbol for det pågældende metal i batteriet (Pb for bly, 
Hg for kviksølv og Cd for cadmium). Brugere af batterier og akkumulatorer må ikke bortskaffe batterier 
og akkumulatorer som usorteret husholdningsaffald, men skal bruge det indsamlingssystem, der er 
tilgængelige for forbrugere, til returnering, genanvendelse og behandling af batterier og akkumulatorer. 
Kundedeltagelsen er vigtig for at minimere potentielle virkninger af batterier og akkumulatorer på miljøet 
og den menneskelige sundhed på grund af tilstedeværelsen af farlige substanser.

Før elektronisk og elektrisk udstyr (EEE) placeres i affaldsindsamlingskredsløbet eller i 
affaldsindsamlingsfaciliteter, skal slutbrugeren af udstyr, der indeholder batterier og/eller akkumulatorer, 
tage disse batterier og akkumulatorer ud til separat indsamling.

Tæki þetta fullnægir kröfum ESB um takmörkun á nálægð almennings við rafeindasvið sem heilsuvörn.
Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. lýsir því hér með yfir að útvarpsbúnaðsgerð:
 [NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] og [NKT2211-E25] er samkvæmur tilskipun 2014/53EU og 
2006/42/EC. Allur textinn um samræmisyfirlýsingu ESB má nálgast á eftirfarandi vefslóð: 
www.naveetech.com
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Produkt
Navn NAVEE El-løbehjul 
Model NKT2211-A25                                                    NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Dimensioner
Køretøj: L × B × H (mm) [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Efter foldning: L × B × H (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Nettovægt Køretøjets nettovægt (kg) 16,6 16,7

Fører
Lasteområde (kg) 25–120
Alder (år) 16–50
Kropslængde (cm) 120–200

Samlet el-
løbehjul

Maks. hastighed (km/t) 25                                                                       25 20 20
Generel rækkevidde (km) [2] Ca. 50
Maks. stigningsvinkel (%) Ca. 20

Egnede overflader Cement- eller asfaltveje med kanter på mindre end 1 cm eller revner, der er 
smallere end 3 cm.

Driftstemperatur (°C)  -10 til 40
Opbevaringstemperatur (°C)  -20 til 45
IP-klassificering IP55
Opladningstid (timer) Ca. 6,5

Batteripakke

Model T2211-BA4A
Nominel spænding (V DC) 36
Maks. ladespænding (V DC) 42
Nominel energi (Wh) 367.2

Avanceret batteristyringssystem Beskyttelse mod overophedning, kortslutning, overspænding, overafladning og 
overopladning

Normalt ladetemperaturområde (°C) 0 til 40

Nominel kapacitet (Ah) 10,2
Hjulmotor Mærkeeffekt (kW, W) 0,35 ; 350

Batterioplader

Model [3] BCTA+71420-1701
Udgangseffekt (kW, W) 0,0697; 69,7
Indgangsspænding (VAC) 100–240
Maks. udgangsspænding (VDC) 42
Nominel effekt (VDC, A) 41; 1,7

Dæk For- og bagdæk 10-tommers luftdæk

Bluetooth Frekvensbånd (s) 2,4000–2,4835 GHz
Maks. RF-effekt (dBm) 8

[1] Køretøjshøjde: Fra jorden til toppen af løbehjulet.
[2] Generel rækkevidde: Målt, når der ikke er nogen vind og ved 25 °C. Løbehjulet er fuldt opladet til at køre med en konstant hastighed på 15 

km/t på fladt underlag med en last på 75 kg.
[3] Batteriet må udelukkende genoplades med den medfølgende batterioplader. Se parametrene for batteriopladeren i Specifikationer.

Specifikationer Sertifiseringer
Direktivet for begrensning av farlige stoffer (RoHS)
Dette produktet fra Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd., med inkluderte deler (kabler, 
ledninger osv.) oppfyller begrensningene for bruk av visse farlige stoffer i elektrisk og elektronisk utstyr 2011/65/EU 
vedlegg II og dets endringsdirektiv (EU) 2015/863.

Denne enheten oppfyller EU-kravene til begrensning av eksponering for allmennheten for 
elektromagnetiske felt gjennom helsebeskyttelse.
Herved erklærer Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. at radioutstyrstypen 
[NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] og [NKT2211-E25] er i samsvar med direktiv 2014/53/EU og 
2006/42/EC. Den fullstendige teksten i EUs samsvarserklæring er tilgjengelig på følgende Internett-adresse: 
www.naveetech.com  

Alle produkter som bærer dette symbolet er elektrisk og elektronisk avfall (WEEE som i direktiv 2012/19/
EU) som ikke skal blandes med usortert husholdningsavfall. I stedet bør du beskytte menneskers helse og 
miljø ved å overlevere e-avfallet til et utpekt innsamlingssted for resirkulering av elektrisk og elektronisk 
utstyr, oppnevnt av myndighetene eller lokale myndigheter. Riktig avhending og resirkulering vil bidra 
til å forhindre potensielle negative konsekvenser for miljøet og menneskers helse. Ta kontakt med 
installatøren eller lokale myndigheter for mer informasjon om stedet samt vilkår og betingelser for slike 
innsamlingspunkter.

EU-samsvarserklæring

Kassering av elektrisk og elektronisk utstyr (WEEE)

EU-samsvarserklæring
Batterigjenvinningsinformasjon for EU

Batterier eller emballasjen til batteriene er merket i samsvar med EU-direktivet 2006/66/EC og endringer 
2013/56/EU med hensyn til batterier og akkumulatorer samt kasserte batterier og akkumulatorer. Direktivet 
fastsetter rammeverket for returnering og resirkulering av brukte batterier og akkumulatorer som gjelder 
over hele EU. Denne merkingen brukes for ulike batterier for å angi at batteriet ikke skal kastes, men 
resirkuleres ved endt levetid i henhold til direktivet.

I samsvar med EU-direktivet 2006/66/EC og endringer 2013/56/EU er batterier og akkumulatorer merket for 
å angi at de skal samles inn separat og resirkulert ved endt levetid. Merket på batteriet kan også inkludere et 
kjemisk symbol for metallet som inngår i batteriet (Pb for bly, Hg for kvikksølv og Cd for kadmium). Brukere 
av batterier og akkumulatorer må ikke kaste batteriene og akkumulatorer som usortert husholdningsavfall, 
men bruke returordninger beregnet for forbrukere for retur, resirkulering og behandling av batterier og 
akkumulatorer. Det er viktig at kundene bidrar til å minimere batterienes og akkumulatorenes mulige 
påvirkning på miljøet og menneskers helse på grunn av farlige innholdsstoffer.

Før kassering av elektrisk og elektronisk utstyr (EEE) sammen med husholdningsavfallet eller på 
gjenvinningsanlegg, må brukeren av utstyr som inneholder batterier og/eller akkumulatorer fjerne 
batteriene og akkumulatorene for separat behandling.
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Produkt
Navn NAVEE elektrisk scooter
Modell NKT2211-A25                                                     NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Dimensjoner
Kjøretøy: L × B × H (mm) [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Etter sammenlegging: L × B × H(mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Nettovekt Kjøretøyets nettovekt (kg) 16,6 16,7

Rytter
Lastområde (kg) 25–120
Alder (år) 16–50
Kroppslengde (cm) 120–200

Montert elektrisk 
sparkesykkel

Makshastighet (km/t) 25                                                                 25 20 20
Generell rekkevidde (km) [2] Om lag 50
Maks klatrevinkel (%) Om lag 20

Egnede overflater Sement eller asfaltvei, med benker på mindre enn 1 cm eller sprekker smalere 
enn 3 cm.

Driftstemperatur (°C)  -10 til 40
Oppbevaringstemperatur (°C)  -20 til 45
IP-klassifisering IP55
Ladetid (h) Om lag 6,5

Batteripakke

Modell T2211-BA4A
Merkespenning (VDC) 36
Maks ladespenning (VDC) 42
Energimerking (Wh) 367,2

Intelligent batteristyringssystem beskyttelse mot overoppheting, kortslutning, overstrøm, overutladning og 
overladning

Normalt ladetemperaturområde (°C) 0 to 40

Merkeytelse (Ah) 10,2
Hjulmotor Merkeeffekt (kW; W) 0,35 ; 350

Batterilader

Modell [3] BCTA+71420-1701
Utgangseffekt (kW; W) 0,0697; 69,7
Inngangsspenning (VAC) 100–240
Maks utgangspenning (VDC) 42
Merkespenning (VDC: A) 41; 1,7

Dekk For- og bakhjul 10-tommers pneumatiske dekk

Bluetooth Frekvensbånd 2,4000-2,4835 GHz
Maks. Hf-effekt (dBm) 8

[1] Kjøretøyhøyde: fra bakken til toppen av sparkesykkelen.
[2] Generelt område: målt når det ikke er noen vind og ved 25 °C, sparkesykkelen er fulladet til å kjøre med en konstant hastighet på 15 km/t 

på en flat overflate med en last på 75 kg.
[3] For å lade opp batteriet bruk kun laderen som følger med i pakken. Se laderparametre i Spesifikasjoner.

Spesifikasjoner Viðurkenningar
Tilskipun um takmarkanir á notkun hættulegra efna (RoHS)
Þessi Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ldt. vara, ásamt fylgihlutum (kaplar, snúrur og svo  
framvegis) standast takmarkanir á notkun ákveðinna skaðlegra efna í raf- og rafeindabúnaði 2011/65/EU Annex II  
og breyttri tilskipun (EU) 2015/863.

Tæki þetta fullnægir kröfum ESB um takmörkun á nálægð almennings við rafeindasvið sem heilsuvörn.
Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. lýsir því hér með yfir að útvarpsbúnaðsgerð: 
[NKT2211-A25], [NKT2211-B20], [NKT2211-C20] og[NKT2211-E25] er samkvæmur tilskipun 2014/53EU og 
2006/42/EC. Allur textinn um samræmisyfirlýsingu ESB má nálgast á eftirfarandi vefslóð: 
www.naveetech.com

Allar vörur sem bera merki þetta eru raf- og rafeindatæki sem skal farga (WEEE sbr. tilskipun 2012/19/EU) og 
skal ekki vera blandað við almennt sorp. Þess í stað ber notanda skylda að vernda heilsu fólks og umhverfis 
síns með því að afhenda búnað til förgunar til viðurkenndra förgunaraðila raf- og rafeindatækja samkvæmd 
tilmælum yfirvalda. Rétt förgun og endurvinnsla kemur í veg fyrir mögulega neikvæð áhrif á umhverfi 
og heilsu fólks. Vinsamlegast hafið samband við uppsetningaraðila eða yfirvöld fyrir frekar upplýsingar 
varðandi staðsetningu þessara þjónustna og notkunarskilmála slíkra söfnunaraðila.

Samræmisyfirlýsing ESB

Tilskipun um förgun raf- og rafeindatækja (WEEE)

Samræmisyfirlýsing Evrópusambandsins 
Upplýsingar um endurvinnslu rafhlöðu fyrir Evrópusambandið

Rafhlöður eða pakkningar rafhlaðna eru merktar í samræmi við Evrópskar tilskipanir 2006/66/EC og 
breytingartillögu 2013/56/EU varðandi rafhlöður og rafgeyma og förgun rafhlaðna og rafgeyma. Tilskipunin 
ákvarðar lagaramma skilunar og endurvinnslu notaðra rafhlaðna og rafgeyma eins og á við innan 
Evrópusambandsins. Þessi merking fylgir ýmsum rafhlöðum til að taka fram að rafhlöðunni skal ekki vera 
fleygt í rusl heldur endurunnið við enda líftíma síns samkvæmt tilskipun þessari.

Í samræmi við Evrópsku tilskipunina 2006/66/EC og breytingartillögu 2013/56/EU skulu rafhlöður og 
rafgeymar vera merktir svo skýrt sé að þeim skal vera safnað sér í lagi og endurunnir við enda líftíma þeirra. 
Merkingin á rafhlöðunni má einnig sýna efnamerki vegna málmanna í rafhlöðunni (Pb fyrir blý, Hg fyrir 
merkúr og Cd fyrir kadmíum). Notendur rafhlaðna og rafgeyma mega ekki undir neinum kringumstæðum 
farga rafhlöðum og rafgeymum sem óflokkuðu rusli heldur nota þær þjónustur sem standa þeim til boða 
til að skila inn, endurvinna og meðhöndla rafhlöður og rafgeyma. Þátttaka viðskiptavina er mikilvægt 
til að minnka mögulegar verkanir rafhlaðna og rafgeyma á umhverfið og heilsu fólks sökum mögulegra 
hættulegra efna.

Áður en raf- og rafeindatæki (EEE) eru sett í ruslvinnslu eða ruslasöfnunar þjónustur skulu notendur tækja 
sem innihalda rafhlöður og/eða rafgeyma fjarlægja rafhlöður og rafgeyma svo hægt sé að farga þeim sér í 
lagi.
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Vara
Nafn NAVEE Rafskúta 
Gerð NKT2211-A25                                                       NKT2211-E25 NKT2211-B20 NKT2211-C20

Mál
Farartæki: L × B × H (mm) [1] 1140 × 485 × 1165 1140 × 570 × 1165
Pakkað saman: L × B × H (mm) 1140 × 160 × 505 1180 × 160 × 505

Nettó þyngd Nettóþyngd farartækis (kg) 16,6 16,7

Notandi
Burðargeta (cm) 25–120
Aldur (ár) 16–50
Yfirbygging (cm) 120–200

Samsett rafskúta

Hámarkshraði (km/klst) 25                                                                           25 20 20
Almenn drægni (km) [2] U.þ.b. 50
Hámarks klifur gráða (%) U.þ.b. 20

Viðeigandi yfirborð notkunar Malbik eða steyptur vegur, með hólum að hámarki 1 cm eða sprungum þrengri en 3 cm

Hitastig við notkun (°C) -10 til 40
Hitastig við geymslu (°C) -20 til 45
IP einkun IP55
Hleðslutími (klst) U.þ.b. 6,5

Rafhlöðu pakki

Gerð T2211-BA4A
Jafnstraums volt (VDC) 36
Hámarks hleðslu volt (VDC) 42
Orkuflokkur (Wh) 367,2

Snjall rafhlöðukerfi Ofhitnun, skammhlaup, of mikill straumur, of mikið útstreymi og ofhleðslu vörn

Eðlilegt hleðsluhitastig (°C) 0 til 40

Afkastageta (Ah) 10,2
Hjóla mótor Aflgeta (kW; W) 0,35 ; 350

Hleðslutæki

Gerð [3] BCTA+71420-1701
Straumúttak (kW; W) 0,0697; 69,7
Strauminntak (VAC) 100–240
Hámarks straumúttak (VDC) 42
Úttak (VDC; A) 41; 1,7

Dekk Fram & afturdekk 10 tommu loftdekk

Bluetooth Tíðnissvið 2,4000–2,4835 GHz
Hámarks RF kraftur (dBm) 8

[1] Hæð farartækis: Frá jörðu og að efsta punkti skútunnar
[2] Almenn drægni: Drægni er mæld án loftmótstöðu, við 25°C og á stöðuga hámarkshraðanum 15 km/klst á jafnsléttu yfirborði með 75 kg. 

þyngd.
[3] Notið einungis hleðslutækið sem fylgir í pakkanum til að hlaða rafhlöðuna. Vinsamlegast skoðið breytur rafhlöðunnar í Lýsingu.

Lýsingar



For more information & after-sales support, contact us via service@navee.tech/www.naveetech.com
Manufactured by: Brightway Innovation Intelligent Technology (Suzhou) Co., Ltd. 
Address: Building A2, Shangjinwan Headquarters Economic Park, No.2288, Wuzhong Avenue, Wuzhong Economic Development Zone, 
Suzhou Jiangsu P.R. China
Made in China
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